
«Готово! Парус розпустили...»

***

  

Готово! Парус розпустили, 
  Посунули по синій хвилі 
  Помеж кугою1 в Сирдар'ю 
  Байдару2 та баркас3 чималий. 
  Прощай, убогий Косарале. 
  Нудьгу заклятую мою 
  Ти розважав-таки два літа. 
  Спасибі, друже; похвались, 
  Що люде і тебе знайшли 
  І знали, що з тебе зробити. 
  Прощай же, друже! Ні хвали, 
  Ані ганьби я не сплітаю 
  Твоїй пустині; в іншім краю, 
  Не знаю, може, й нагадаю 
  Нудьгу колишнюю колись! 

  

[Друга половина 1849, 
  Косарал] 

  

  

1. Куга  — рід осоки з круглим безлистим стеблом.

    

2. Байдара  — великий промисловий човен, оббитий шкірою.

    

3. Баркас  — багатовеслове дерев'яне судно, різновид річкових барж. Т. Шевченко має на
увазі дві шхуни Аральської описової екс- педиції— «Константнії» та «Николай».

    

4. Косарал  — острів у північно-східній частині Аральського моря (тепер цей острів
з'єднався з суходолом). Т. Шевченко вперше побував на Косаралі наприкінці липня 1848
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«Готово! Парус розпустили...»

р. у складі Аральської описової експедиції.
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